RESTAURANTE

MANDALA

7*} CAFE COMPLETO Continental Breakfast

Copo de suco de laranja, fatias de frutas, pdes, queijo, presunto,
manteiga, geléia natural, ovo frito ou mexido, café e leite.

A glass of orange juice, portions of fruit, loaves of bread, slices of cheese
and ham, butter, natural jam, fried egg, coffee and milk.

OMELETES
Omelettes
f@i FRANGO
Ovos, frango desfiado, milho, alface e tomate.
Chicken’s omelette, corn, lettuce and tomatoes.
COGUMELOS
Ovos, cogumelos, queijo e batatas fritas.
Mushrooms’s omelette, cheese and french fries.
SALADAS
Salads

TROPICAL

Alface, acelga, meldo, abacaxi, castanha e creme de leite.
Lettuce, acelga leaves, melon, pineapple, cashew nuts and milk cream.

DELICIA

Batata inglesa, cenoura, picles, presunto, queijo, ovo cozido, azeitona,
alface e tomate.

Potatoes, carrot, pickles, ham, cheese, boiled egg, olive, lettuce and
tomatoes.

MISTA

Palmito, pepino, alface, tomate, cebola e cenoura.
Palm heart, cucumber, lettuce, tomatoes, onions and carrots.

SOPAS
Soups

) cANJA
Chicken broth with white rice and carrots.

SOPA DE LEGUMES
Vegetables soup.

PRATOS INFANTIS
Kids Meals

ESPECIAL

Filé grelhado, puré ou batatas fritas e arroz.
Grilled fillet with mashed potatoes or french fries and rice.

FRANGOLINO

Peito de frango grelhado, puré ou batatas fritas e arroz.
Chicken breast, mashed potatoes or french fries and rice.

PORCOES EXTRAS

Extra Portions

ARROZ BRANCO

White rice.

ARROZ A GREGA

Greek rice.

LEGUMES COZIDOS ou PURE DE BATATA
ou BATATAS FRITAS

Vegetables or Mashed Potatoes or French Fries.

BULES DE CAFE E LEITE, TORRADAS E GELEIA

A pot of coffee, a pot of milk, toast and jam.

CHA COM TORRADAS

Tea and toast.

TAPIOCA (03 unidades)
Manioc typical food (03 units).

TORRADAS/PAES (03 mini-francés)

Toasts or bread (03 Small loaves of bread).

OVO FRITO
Fried egg.

SANDUICHES

Sandwiches

(@j FILE

Pao de forma, filé bovino, ovo e queijo.
Bread, fillet, egg and cheese.

5 FRANGO

Pao de forma, peito de frango, queijo e presunto.
Bread, chicken breast, cheese and ham.

/sy CHEESEBACON

Pao bola, hamburguer, bacon e queijo.
Roll, hamburguer, bacon and cheese.

S

%) CHEESEBURGUER
Pao bola, hamburguer e queijo.
Roll, hamburguer and cheese.
@ NATURAL

Pao integral, cenoura ralada, passas e queijo frescal.
Brown bread, carrot, raisins and 'frescal’ cheese.

t@ MISTO (quente ou frio)

Pao de forma, queijo e presunto.
Bread, cheese and ham (hot or cold).

Os Sanduiches acompanham batatas fritas, alface, tomate, maionese, catchup e mostarda exceto o Natural.
All sandwiches come with french fries, lettuce, tomato, mayonnaise, catchup and mostard — except the “Natural”.

GRELHADOS
Grilled
(@‘ GRELHADOS A SUA ESCOLHA
Escolha 1 Grelhado e 2 Guarni¢oes.
Grilled - Choice 1 grilled and 2 portions.
Grelhado/grilled

Filé bovino, filé de peixe ou peito de frango.
Fillet mignon, fish fillet or chicken breast.

Guarni¢des/portions

Arroz branco, puré de batatas, legumes cozidos, batatas fritas ou espaguete.

White rice, mashed potatoes, vegetables, french fries or spaghetti.

PETISCOS
Appetizers
CAMARAO ALHO E OLEO
Shrimp, garlic and oil.
CARPACCIO

Laminas de carne, alcaparras, parmesao e azeite.
Carpaccio with capers, parmesan cheese and olive oil.

ISCAS DE FILE

Acompanham batatas fritas.
Chopped steak with french fries (a portion).

PRATO DE FRIOS

Cold cuts.

ISCA DE PEIXE

Acompanha molho Golf - dazia.
Chopped fish with Golf sauce (a dozen).

BOLINHA DE QUEIJO

Acompanha molho Golf - dazia.
Cheese balls with Golf sauce (a dozen).

BATATA FRITA

Acompanha molho Golf.
French fries with Golf sauce (a portion).

MACAXEIRA FRITA

Acompanha molho Golf.
Sweet cassava fride with Golf sauce (a portion).

QUEIJO DE COALHO AO FORNO

Queijo coalho, orégano e tomate.
Fried ‘coalho’ cheese, oregan and tomato (a portion).

AZEITONA

Olives.




MASSAS

Pastas

LASANHAS - Lasagna

DIOGO

Massa branca, molho bolonhés, queijo e presunto.
White dough, bolognese sauce, cheese and ham.

FRANGO

Massa branca, frango, molho branco e queijo.
White dough, chicken, white sauce and cheese.

SOBREMESAS

Desserts

PETIT GATEAU COM SORVETE DE CREME

Petit Gateau with vanilla ice cream.

MOUSSE DE CHOCOLATE OU MARACUJA

Chocolate or passion fruit mousse.

SORVETE COM CALDA (escolha o sabor)

Choice of ice cream with syrup.

S
23

PUDIM CARAMELADO
Caramel pudding.

FRUTAS DA ESTACAO

@.

ESPAGUETES ou FETUCCINE - Spaghetti or Fetuccine

2

©

BOLONHESA
Espaguete, molho bolonhés e orégano.
Spaghetti, bolognese sauce and oregan.

ALHO E OLEO

Espaguete, alho, 6leo e orégano.
Spaghetti, garlic, oil and oregan.

PRATOS CEARENSES
Typical foods
PEIXADA CEARENSE

Filé de peixe, ovo e legumes cozidos, pirdo e arroz.
Fish fillet, boiled eggs, vegetables, 'pirdo’ and rice.

DELICIA DE PEIXE

Filé de peixe, banana frita, molho branco gratinado e arroz.
Fish fillet, fried bananas, cream souce gratinated and rice.

CARNE DE SOL

Carne cozida e frita com cebola, macaxeira e arroz.
Sun dried meat, onions, sweet cassava and rice.

PEIXES
Fishes
MOLHO DE CAMARAO

Filé de peixe, molho de camarao e arroz.
Fish fillet, shrimp sauce and rice.

MOLHO ALCAPARRAS

Filé de peixe, azeite, alcaparras, arroz e batata sauté.
Fish fillet, olive oil, caper, rice and sauteed potatoes.

MOLHO MOSTARDA

Filé de peixe, molho de mostarda, arroz a grega e puré.
Fish fillet, mostard souce, Greek rice and mashed potatoes.

AVES
Chickens
DIOGO

Peito de frango grelhado, molho de cogumelos e arroz a grega.
Grilled chicken breast on mushrooms sauce and Greek rice.

ESTILO

Peito de frango grelhado, molho de mostarda e arroz a piamontesa.
Grilled chicken breast, mustard sauce and Piamontese rice.

CUBANA

Peito de frango e banana empanados, arroz a grega e abacaxi.
Breaded chicken breast and banana, Greek rice and pineapple.

CARNES
Meats
MEDALHOES

Filé bovino, puré, molho madeira, cogumelos e arroz.
Fillet mignon, mashed potatoes, madeira sauce, mushrooms and rice.

PARMEGIANA

Filé bovino a milanesa gratinado, molho de tomate, arroz, puré ou
espaguete.

Breaded fillet mignon with melted cheese on tomato sauce, rice,
mashed potatoes or spaghetti.

CAVALO

Filé bovino, batatas fritas, ovos fritos e arroz.
Fillet mignon, french fries, fried eggs and rice.

Choice of season fruits.

BEBIDAS
Beverages
CAFE EXPRESSO - Express coffee
AGUA MINERAL - Stilling or Sparkling Mineral Water
Tonica
Red Bull
AGUA DE COCO - Coconut Water
SUCOS NATURAIS - Natural juices
300 ml
500 ml
REFRIGERANTES - Soft Drinks
AGUARDENTE - Sugar cane brandy
CERVEJAS - Beer
Lata - Can
Long Neck
APERITIVOS - Appetizers
Caipirinha / Caipiroska
Gin / Ron / Campari / Martini
Vodka
Nacional
Importada
WHISKY
Black Label / Logan
Black & White
Red Label
Teachers / Bells
VINHO - Wines
Taca
Beaujolais / Bordeaux / Tarapaca
Periquita / Porca de Murca
Valpolicella
Miolo
Almadén / Marcus James / Forestier
ESPUMANTE
George Albert / Miolo / Chandon
LICOR - Liqueur
Frangelico
Cointreau / Amaretto
CONHAQUE - Cognac
Macieira / Domecq
Remy Martin V.S.O.P.
COQUETEL - Cocktail
Alexander
Bloody Mary
Batidas Tropicais

HOTEL DIOGO

FORTALEZA

Nossas por¢oes sao individuais, quando solicitadas para servir duas pessoas serdo acresci
We serve individual portions in our meals, when it is required to serve two p¢

these portions will be increased in R$ 12,00.

”7
Os itens que possuem @

DECOM 0800858001

Cobramos taxa de servico de 10% conforme acordo coletivo.

The service will be charged at 10%.

serdo servidos 24 horas no Room Service.



